ОЛЕКСА  СТОРОЖЕНКО. 


ПОВІДАНЯ 


Ціна  15  центів. 


1917 

і 3 друкарні  ,,Свободи“,  83  Огапсі  Зі., 


ЗМІСТ: 


Два  брати  

стор. 

3 

Жонатий  чорт  

9 

Чортова  коршма 

14 

Розумний  бреше,  щоб 

правди  добути  21 

Межигорський  дїд  . . . . 

26 

Ргехепіесі  іо  ґНе 
ІЛВКАКІЕЗ  о/іНе 
ІЛЧІУЕКЗІТУ  ОР  ТСЖООТО 

Ьу 

ЛАКОЗЬАИ  АЮ  НЕЬЕИ 
ЗЕМОТІЦК 


ОЛЕКСА  СТОРОЖЕНКО. 

>=3^ 


ОПОВІДАНЯ 


1917 

3 друкарнї  „Свободи",  83  С-гапсІ 
Дегзеу  Сііу,  N.  ]. 


дж  2 6 2ДО 


ДВА  БРАТИ. 

У багатого  пана  було  двоє  синів.  Старшенький 
удав  ся  собі  тихий,  слухняний,  все  за  книжкою  сидів, 
а меншеньке  таке  вродилось  швидке,  шаловливе,  — 
тільки  йому  й діла,  що  гаса  було  по  господі,  шпурляє 
камінням  та  собак  бє.  Раз  іде  старець  побіля  двору  в 
сїмряжцї,  а меншенький  панич  вихопивсь  на  вулицю 
та  й давай  цькувать  його  собаками.  Ну,  сказано:  со- 
бака і на  владику  бреше;  — от  вони  й рвуть,  а ста- 
рець уговорює  панича:  „Гріх  тобі”,  каже,  „синку,  зну- 
щатись над  старими  людьми;  за  се”,  каже,  „Бог  тебе 
покарає!”  А панич  ще  гірш  цькує  і язик  йому  висо- 
лоплює, так  що  старець  годі  вже  поучати,  та  скоріш 
на  втікача.  Розсердив  ся  той  старець  на  меншенького 
панича,  та  зараз  сьвятому  Петрові  й пожалів  ся. 
„Сьвятий  Петре”,  каже:  „покарай  його  за  мене,  щоб 
він,  ледащо,  десятому  заказав,  як  цькувать  старих 
людей  собаками!”  А Петро  й каже:  „Добре,  тільки 
не  зараз;  тепер  воно  ще  дурне  хлопя,  не  зрозуміє  тії 
й кари;  а от,  як  виросте,  то  вже  хиба  тоді”. 

Повиростали  паничі,  а там,  як  помер  батько,  то 
вони  поділились  худобою,  поженились  і сами  стали 
жить  панами.  Старшому  Бог  у всьому  помагає:  посіє 
шпеницю,  то  вона  виросте  заввишки  з чоловіка  і по 
четверті  з копи  зерна  дасть;  а у меншого  — або  гра- 
дом вибє,  або  оврахі)  понівечить.  Старший  збудував 
караван2),  і жене  таку  горілку,  що  люде  зо  всіх  сло- 


1)  Овраї — суслик  (гризун  польовий,  завбільшки  як  щур,  зносить 
зерно  до  своєї  нори).  2)  Караван — горальня. 


бідЗ)  ідуть  до  його  купувати,  а у меншого  така  смер- 
дюча, що  й до  носа  ніхто  не  донесе.  У старшого  сте- 
пи вкриті  гуртами,  отарами,  табунами4),  а в меншого 
усе  видохло  і перевелось  на  не-відь-що.  Тільки  й дає 
йому  Господь  діточок:  що  рок,  то  й пророк;  народи- 
лось їх  з пятнадцятеро.  Старший  брат  і нї  гадки  со- 
бі, лежить  та  загріба  гроші  лопатою:  усе  йому  Бог 
дає;  а менший  працює,  як  риба  об  лід  побиваєть-ся, 
а нічого  не  вдіє,  нї  в чому  нема  йому  талану.  Все 
спродав,  що  в його  було:  і степи  з хуторами,  і гаї,  і 
так  знищав,  що  нема  в його  нї  одежини,  нї  шматка 
хлїба.  Голодна  дітвора  голосить,  а він  з жінкою  си- 
дить та  плаче.  Плакав,  плакав,  а далі  й просить  свого 
янголя-хранителя:  „Змилуй  ся”,  каже,  „хоч  ти  надо 
мною!  Полети  до  Господа,  та  вимоли  мінї  з дітками 
хоч  по  шматочку  хлїба!”  Полетів  янголь  і росказав 
Господу,  яке  лихо  терпить  менший  брат,  та  й каже: 
„Боженьку  мій  милий,  дай  їм  хоч  по  шматочку  хлї- 
ба!” — „Добре”,  каже  Бог:  „нехай  же  він  іде  до  стар- 
шого брата  і попросить  хлїба;  як  не  дасть,  то  нехай 
у нього  молотить  з коробки;  як  же  й з коробки  не 
дасть,  то  нехай  з ним  так  згодить  ся:  щоб  тільки  те 
зерно  прийшлось  на  його  долю,  котре  впаде  йому  в 
ПОСТОЛИЙ),  як  він  молотити-ме”. 

Прийшов  менший  брат  до  старшого,  а той  сидить 
на  рундуцїб),  такий  гладкий  та  ситий,  сказано  — ба- 
гатий; тільки  вздрів  свого  брата,  зараз  встав  і сховав 
ся  в будинок.  Через  яку  там  годину,  висилає  спитать, 
чого  брату  треба?  От  менший  і каже:  „Прийшов  до 
брата  попросить  шматок  хлїба  собі  і діточкам  моїм”. 
А старший  брат  вибіг  на  рундук,'  та  й крикнув:  „Же- 
ніть його  з двору!”  Менший  знов  просить:  „Братїку 
мій,  дай  мінї  хоч  з коробки  молотить”.  — „Не  дам”, 
каже  старший:  „який  з тебе  молотник?  ти  мінї  тільки 
понівечиш  пшеницю!”  — „Ну,  як  так,  „каже  менший, 


3)  Слобода — свобідне  від  панщини  і всяких  дачок  село.  4)  Гурта- 
ми, отарами,  табунами — стадами  волів,  овець,  коній.  5)  Постоли — ходаки 
з лика,  личаки.  6)  Рундук — Танок. 
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„то  нехай  тільки  те  зерно  буде  моє,  яке  ноиаде 
в мої  постоли!”  Старший  брат  засьміяв  ся  та  й каже: 
„Добре;  дайте  йому  молотить  з тієї  скирти?),  що 
затекла  і миши  поточили”. 

Молотив  бідолаха  цілісінький  день;  у вечері  роз- 
зув ся,  дивить  ся  — в постоли  заскочило  тільки  два 
зерняточка.  На  другий  день  молотив  — приніс  три 
зернини,  на  третій  — чотири;  що-дня  прибувало  тіль- 
ки по  одному  зернятку.  Оттак  молотив  сердега  цілі- 
сіньку зїму,  а намолотив  тільки  з- пригорщ  пшениці. 
Вернув  ся  до  дому;  жінка  з дітьми  вийшла  на-зустріч, 
і не  пізнала  сердешного;  од  праці  висох,  вичах,  аж 
очи  йому  в лоб  позападали,  і так  ослаб;  що  ледві  до 
своєї  хати  припхав  ся.  Голодні  діти  обступили  батька, 
просять  хліба,  а він  їм  і показує  пригорщ  пшениці, 
що  вимолотив;  а сльози  так  і капають  на  ту  пшени- 
цю. „Бачите,  діточки”,  каже;  „більш  сліз  витекло  і 
трудового  поту,  як  тих  зернят,  що  для  вас  намолотив; 
сльозами  ж”,  каже,  „нікого  не  нагодуєш,  а од  трудо- 
вого поту  ніхто  ще  не  сидів  голодний,  — тільки  я 
з вами,  мої  безталанні  діточки!”  Далі  і каже  янголю: 
„Що  міні  на  сьвітї  робить  з сією  пшеницею:  змолоть 
та  спекти,  то  й одному  їсти  нічого?”  Полетів  анголь 
до  Бога  та  й пита:  „що  робить  меншому  брату  з 
тією  пшеницею,  що  вимолотив?”  — „Нехай”,  каже 
Бог,  „попросить  у брата  землі  та  й посіє”. 

Знов  потяг  менший  брат  до  старшого.  „А  чого 
тобі  треба?”  пита  старший:  „чи  не  схотілось  ще  з по- 
стола молотить?”  — „Ні”,  каже  менший:  „прийшов  до 
тебе  просить  земельки,  щоб  посіять  ту  пшеницю,  що 
з ласки  твоєї  намолотив”.  — „А  багацько  намоло- 
тив?” пита  старший.  — „Ось  скільки”,  каже  менший, 
і показує  йому  ту  пригорщ.  — „Добре”,  каже  стар- 
ший, — а сам  регочеть-ся,  аж  за  живіт  береть-ся:  „дам 
тобі  землі,  скільки  душі  твоїй  завгодно!  Іди  ж у ца- 
рину, — там  єсть  лан  десятин  в пятдесять,  а може  І 
більш  буде;  то  коли  достане  сієї  пшениці,  то  хоч  увесь 


7)  Скирта — стирта. 
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засівай,  — нехай  тобі  Бог  помагає!”  Подякував  мен- 
ший брат  страшого,  пішов  собі  до  того  лану  та  й 
почав  сіяти.  Сіє  та  й сіє,  - — відкиля  та  у Господа  й 
пшениця  береть-ся,  неначе  з рукава  сиплеть-ся,  як 
дощ  шумить.  Цілісінький  день  сіяв,  аж  поки  всього 
лану  не  засіяв,  іще  й осталось  з пригорщ,  стільки, 
скільки  й було.  Так  вже,  бачите,  дав  йому  Бог  мило- 
сердний. „А  що”,  спитав  старший  брат,  побачивши 
меншого:  „чи  стало  тобі  лану?”  (а  сам  сьмієть-ся). 
„Ні,  не  стало”,  каже  менший:  „ось  скільки  ще  оста- 
лось пшениці”.  — „Брешеш”,  каже  старший:  „ти  ма- 
буть не  сіяв,  бо  стільки  міні  й учора  показував”.  — 
„Піди,  подивись”,  каже  менший,  „коли  ти  ймеш  віри”. 
Поїхав  старший  в царину;  дивить  ся,  аж  справді,  увесь 
лан  засіяний  і заволочений.  „Що  воно  за  притча8) 
така?”  подумав  собі,  та  й каже:  „Побачимо,  який  з 
сього  пива  буде  квас!”  ? 

Незабаром  зійшла  пшениця,  така  густа  та  рясна, 
як  щітка,  — аж  весело  на  неї  глянуть;  а та,  що  на  ла- 
ну старшого  брата,  ледві  з землі  вилазить,  жовта  і 
позакручувалась.  Завидно  стало  старшому  брату,  — 
от  він  і каже:  „Ні,  вже  вибачай,  брате,  не  оддам  я то- 
бі сього  лану,  — бери  мій”.  Нічого  робить  меншому; 
прийшов  до  дому  та  й плаче.  Полетів  янголь  до  Бо- 
га: „так  і так”,  каже:  „старший  брат  обіжає  меншого; 
що  звелиш  робить  бідоласі?”  А Бог  і каже:  „Нехай 
бере  братів  лан,  а сей  я градом  вибю”. 

Недовго  і втішав  ся  старший  брат  одібраним  ла- 
ном: набігла  хмарка,  — як  учистить  град  з курине 
яйце,  всю  пшеницю  до  стебла  вибив.  Розсердив  ся 
старший  брат.  „Се”,  каже,. „ти  міні  таке  нещастє  при- 
ніс: з роду  сього  зо  мною  не  було;  не  хочу  твого  ла- 
ну, — я свій  назад  беру!”  Знов  заплакав  менший  брат 
і знов  янголь  полетів- до  Господа  за  порадою;  а Бог 
і каже:  „Нехай  не  журить  ся!  я зроблю  його  лан  та- 
ким, як  і був”. 

Послав  Господь  хмарку  на  витолочений  лан,  во- 


8)  Причта— притичина,  пригода,  приключка. 
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на  його  і теплими  дощами  скропляє,  і вкрива  по  хо- 
лодним зорям,  і вітерцем  продува,  стереже  його,  пе- 
стує як  рідна  мати  свою  дитину.  У Бога,  кажуть;.  усе 
за  дверима:  відкиля  що  й взялось!  і' пшениця  розро- 
слась і заколосилась  нц-вдивовижу.  Аж  ось  іде  Петро 
з старцем  по-над  тим  ланом,  а старець  і каже:  „По- 
дивись лишень,  сьвятий  Петре,  яку  Бог  пшеницю  вро- 
див: з-роду  такої  не  бачив!”  — А Петро  й пита:  „А 
знаєш,  чия  се  пшениця?”  — „Не  знаю”,  одказує  ста- 
рець. — „Се  того  чоловіка”,  каже  Петро,  „що  цьку- 
вав тебе  собаками”.  — „Глянь”,  подумав  старець:  „не 
багацько  ж буде  йому  користи  з сїєї  пшениці:  я так 
зроблю,  що  скільки  б він  кіп  не  навантажив  на  віз,  то 
більш  з нього  не  вимолотить,  як  один  тільки  міше- 
чок”. Зрозумів  сю  його  думку  сьвятий  Петро,  та.  як 
вернув  ся  до  себе,  зараз  і попросив  Бога  послать  до 
меншого  брата  янголя.  „Скажи”,  звелів  йому  Бог, 
„щоб  він,  як  буде  перевозить  пшеницю,  не  більш  клав 
на  віз,  як  по  одному  снопочку”. 

Зжав  менший  брат  свою  пшеницю  і перевіз,  як 
йому  велено.  Став  молотить:  що  вдарить  ціпом,  так 
йому  мішок  пшениці  і висиплеть-ся.  Позасипав  пов- 
нісінькі закроми9),  іще  й здоровенні  ворохиЮ)  сто- 
ять на  току,  — нікуди  вже  й ховать.  Знов  іде  Петро 
з старцем  побіля  току  меншого  брата,  а старець  і ка- 
же: „Дивись  лишень,  сьвятий  Петре,  скільки  Бог  дав 
сьому  чоловікові  пшениці;  та  яка-ж  гарна  та  чиста, 
нема  в неї  ні  заниіі)  ні  кукілю”.  — „А  знаєш,  чия  се 
пшениця?”  пита  сьвятий  Петро.  — „Не  знаю”,  одка- 
зав  старець.  — „Се  того  чоловіка”,  каже  Петро,  „що 
цькував  тебе  собаками”.  — „А  щоб  він  не  діждав  з 
сієї  пшениці  хліб  божий  їсти!”  скрикнув  старець, 
аж  почервонів  з досади:  „щоб  той”,  каже,  „подавив 
ся  першим  шматком,  хто  його  й їсти-ме!”  Знов  по- 
прохав Бога  сьвятий  Петро,  знов  послав  Бог  янголя 


9)  Закроми  (рос.) — засіки.  10)  Ворох — купа  (збіжа,  полови).  11) 
Заиа — таке  зілля,  що  як  доспіє,  то  неначе  сажа  з квітки  сиплеть  ся 

і темнить  пшеницю. 
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до  меншого  брата:  „Скажи”,  каже,  „йому,  щоб  він 
напік  з пшениці'  буханців,  і крий  Боже,  щоб  не  їв  і не 
куштував,  які  вони,  а нехай  несе  їх  у церкву  божу  і 
роздасть  старцям”.  Напік  менший  брат  буханців  пов- 
нісіньку торбу  та  й поніс  до  церкви.  Як  скінчилась 
служба,  от  він  і вийшов  на  цвинтар,  а той  старець  си- 
дить собі  з краю,  протягує  руку  і голосить:  „Христа 
ради!”  От,  менший  брат  і дав  йому  першому  буха- 
нець; а старець  трошки  проголодавсь,  хіп  той  буха- 
нець, укусив  та,  не  розжувавши  гаразд,  хотів  проковт- 
нуть, та  й подавив  ся.  Тут  инші  старці  почали  його  в 
спину  штовхать,  — хто  кулаком  стусоне  межи  плечі, 
ХТО  КОСТИЛЄМІ2)  ткне  під  ребро,  хто  затопить  по  по- 
тилиці, — на-силу  вибили  йому  з глотки  той  шматок. 

Стрів  ся  старець  з Петром,  та  й каже:  „Яка  сьо- 
годні зо  мною  кумедна  притча  трапилась:  трохи  був 
На  смерть  не  подавив  ся!”  А Петро  йому  й каже:  „Се 
тобі,  старче,  так  Бог  зробив  за  те,  щоб  другому  не 
бажав  давитись.  Розсердив  ся  єси  на  дурне  хлопятко, 
що  цькувало  тебе  собаками,  та  й став  вадить  чолові- 
кові, которий  на  свойому  віку  доволі  приняв  того  ли- 
ха, а не  зробив  ся  ж ледащом.  Та  ще  хотів,  щоб  він 
подавив  ся  першим  шматком  хліба,  добутого  сльозою 
та  трудовим  потом!”  — „Господи!”  сказав  тоді  ста- 
рець: „Ти  один  і милосердний  і справедливий!  поми- 
луй мене  грішного;  ніколи  вже  не  буду  вадить  тому 
чоловікові,  котрого  ти  милуєш!” 

З тої  пори  перевернуло  ся  щастя  братів.  Менший 
став  багатіть,  а старший  все  стратив  і прийшов  до 
меншого  голодний  і холодний,  за  шматком  хліба. 
Менший  приняв  його  як  брата  рідного,  бо  скоштував 
на  свойому  віку  гіркої,  так  знав,  що  таке  лихо;  — на- 
ділив його  землею,  скотиною,  построїв  йому  будинок, 
а сам  ще  багатший  та  щасливіший  став. 


12)  Костиль  (рос.)— -костур. 


ЖОНАТИЙ  ЧОРТ. 

— о — 

Давно  вже  люде  кажуть,  що  „і  сам  чорт  не  пізня, 
яка  з дівчини  вийде  молодиця”.  Дівчиною  вона  і смир- 
на і покірна;  слуха  матір,  батька  боїть  ся,  старших 
поважа;  вийде  на  вулицю,  то  й очей  не  зведе,  а коли 
зачепить  її  який  парубок,  то  вилає  або  заплаче.  Поди- 
віть  ся  ж,  яка  з неї  молодиця,  що  вона  виробляє  з 
бідолашним  чоловіком!  1 моркву  скромадитьі),  і кир- 
пу гне2),  і од  завійницьЗ)  ґедзаєть-ся,  а деколи  рога- 
чем і тьху  дасть4)  неборакові,  і цибулькою  нагодує5). 
І з парубками  вже  не  та:  не  насуплюєть-ся,  а зуби  до 
них  скалить  і бісики  пускав);  між  людьми  не  сидить 
мовчки,  а цокотить,  кого  попало  і коренить  і ганить, 
а часом  і москаля  підвезе7),  та  ще  й очей  у рябка  не 
позича,  — жива  на  небо  лізе.  Так  що  будеш  робить  з 
такою  жінкою?...  Швидче  тікай  до  чорта  з рогами,  ко- 
ли не  хочеш  дутеляв)  ззїсти. 

Не  брешуть  же  й люде,  кажучи,  що  і „сам  чорт 
не  пізна,  яка  з дівчини  вийде  молодиця”,  бо  так  воно 
й справді  вийшло.  Оженив  ся  чорт,  та  й добув  собі 
таку  жінку,  як  ся  молодиця,  що  я росказував.  Зараз 
побачив  сердешний,  бо  не  дурно  був  чортом,  що  втяв 
до  гапликав),  — не  переливки,  бачите:  і місяця  з нею 


1)  Моркву  скромадити — бурчати  на  чоловіка,  дорікати,  грімати, 
2)  Кирпу  гнути — дерти  носа  до  гори.  3)  Завійниця — сильний  біль  в жи- 
воті з кольками.  4)  Тьху  дати — побити.  5)  Цибулькою  нагодувати— до 
гіркого  плачу  довести.  6)  Бісики  пускати — очима  стріляти.  7)  Москаля 
підвозити — обдурювати,  ошуковати.  8)  Дутель — пустих  оріх;  дутеля  зТсм 
— умерти.  9)  Втяти  до  гаплика — вробити  дуже  не  до  ладу. 


не  прожив,  ухопив  шилом  патоки,  та  й дав  од  неї 
драла  не  оглядаючись. 

Плентаєть-ся  чортяка  по  сьвіту,  і пекла  одцуравсь, 
бо  добре  зна,  що  жінка  і там  його  знайде,  і відтіля 
з-за  печи  витягне;  і вже  так  його  налякала,  що  й чу- 
жих жінок  жахаєть-ся:  де  ні  вздрить  очіпок  або  плах- 
ту, то  й ховаєть-ся,  і очи  заплющує,  як  жайворонок, 
углядїьши  шулїкуЮ).  Раз,  як  ховав  ся  він  по  зака- 
марках, нахопив  ся  на  його  якийсь  чоловік,  трохи 
з ніг  не  звалив. 

— Тю,  на  твого  батька!  — скрикнув  чорт.  — Від- 
киль  се  нечиста  мати  тебе  пре? 

— Втікаю  од  жінки,  — одказав  чоловік:  — не- 
хай вона  сказить  ся ! 

— Од  жінки?  — спитав  чорт.  — Куди-ж  ти  тіка- 
єш? скажи  й мінї,  будь  ласкав. 

' - — До  чорта  з рогами!  Тепер  і він  мінї  не  страш- 
ний. 

— Ну,  коли  так,  то  не  ходи  ж далеко  його  шу- 
кати: я тобі  чорт! 

■ Чоловік,  почувши  се,  дуже  злякавсь,  хотів  був 
уже  пятами  йому  накивати,  а чорт  його  зупинив, 
та  й каже : 

Не  жахай  ся,  голубчику:  я й сам  утїк  од  жін- 
ки;-даМсь^  вона  й мінї  у знаки! 

Люде  кажуть:  біда  одна  — людей  єдна.  От  вони 
і пішли  собі  у-двох,  як  добрі  товариші.  Чоловік  рос- 
казує  чортові  про  свою  жінку,  а чорт  про  свою.  Ні- 
чого казати  — обидві  добрі,  годилось  би  обоїх  на 
одну  осику  повісити.  Далі  чорт  і каже  чоловікові: 

- — Ти  мінї,  чоловіче,  ніякої  поради  не  даси,  а я 
тобі  у великій  пригоді  стану. 

У якій  же  ти  міні  пригоді  станеш? 

і-—і.  От  у якій:  я буду  ускакувать  в утробу  жінкам, 
та  й буду  їх  мордувати;  а ти  мене  виганяй,  та  й за- 
грібай гроші  лопатою,  от-що! 

Добре!  тільки  не  вскакуй  в утробу  моєї  жінки: 

•10)  Шуліка — каня.  - 
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там  така  гаспедська  утроба,  що  ти  й кінця  краю  не 
знайдеш;  там  саме  пекло,  та  мабуть  там  уже  і без 
тебе  сто  кіп  чортів  сидить,  коли  не  більш!  ' 

— Ет,  хиба  опріч  наших  жінок  і людей  на  сьві- 
тї  нема?... 

Як  згодились,  так  і роблять:  ускочить  чорт  в 
утробу  якій-небудь  бідолашній  і зачне  мордувати,  а 
чоловік  прийде,  поворожить,  пошахрує  та  й вижене 
чорта.  Не  пройшло  й місяця,  як  у чоловіка  повнїсїнь-* 
кий  капшук  золота  і срібла.  Як  тут  не  розпринди- 
тисьіі)  і не  зачванитись?  З грошима  вже  йому  і жін- 
ки не  страшно:  од  нового  очіпка,  плахти,  намиста  з 
дукачами  хоч  яка  притихне,  хоч  якій  пельку  заткнеш. 
От  він  за  щось  заспоривсь  із  чортом,  полаявсь,  та  й 
накликав  на  себе  лихо:  чорт  розсердив  ся,  та  й каже: 

— Е,  трівай  же,  иродів  сину!  Не  вмів  мене  шану- 
вати, так  покоштуєш  же  ти  в мене  жару! 

Розійшов  ся  чоловік  із  чортом  і байдуже  собі: 
гуляє  по  шинках,  розхожує  з музикою  по  ярмарках, 
а чортяка  тим-часом  готує  йому  добру  халазїюі2).  Та 
й не  хитрий  же  диявольский  сині  забрав  ся  в утробу 
якійсь  княгівнї,  одним-одній  дочці  у батька,  та  й мор- 
дує небогу,  так  що  князь,  глядючи  на  її  муки,  аж 
слїзми  умиваєть-ся,  аж  волосся  на  собі  рве.  (А  се  ще 
діялось,  коли  хочете  знати,  ще  за  Польщі,  як  Украї- 
ною князі  орудували).  Зо  всього  свого  князтва  зібрав 
князь  лікарів,  знахурів,  — так  ні  один  нічого  не  вдіє, 
ніхто  поради  не  дасть.  Аж  хтось  і каже  князеві,  що  є 
такий  чоловік,  що  чортів  із  утроби  випружуєіЗ).  Як 
се  почув  князь,  зараз  і розіслав  за  ним  гонцїв,  щоб 
хоч  під  землею  його  знайшли,  щоб  без  його  і не  вер- 
тались. Не  довго  й шукали  нашого  неборака:  десь  у 
шинку  знайшли  і помчали  до  князя.  Як  побачив  його 
князь,  то  аж  кланяєть-ся  та  просить;  а звісно,  як  ті 
магнати  чого  просять,  то  хгч  він  і кланяєть-ся,  а за 


11)  Розприндитись — набундючити  ся,  згордіти.  12)  Халазїя — прочу- 
ханка. 13)  Внпруджувати— виганяти. 
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шабельку  береть-ся:  коли  не  зробиш,  чого  бажа,  то 
й голову  одчеше;  як  кажуть:  і гроші  дає,  і шкуру  дере. 

Вирятуй  — каже  князь,  — мою  дитину,  то  я 
тобі  пів  князтва  мого  віддам,  а як  не  вирятуєш,  то 
спалю  тебе  на  тихому  вогню! 

— Погано,  Тетяно!  — подумав  неборак:  — якось 
приходить  ся  не  до  ЧМИГИІ4).  Зараз  пізнав,  що  се  бі- 
сяка  налагодивсь  йому  оддячити;  нічого  робити:  до 
чорта;  сюди-туди,  круть-верть  — чого  не  робив,  як 
нї  Панькав  і перепрошував  чортяку,  — не  хоче  га- 
спедів  син! 

— Князь  обіцяв  мінї  пів  князтва,  — каже  чоловік, 
— - то  я тобі  оддам  ту  половину;  тільки  покинь  кня- 
гівну! 

— Ет!  — каже  чорт:  — магнати  щедрі  на  обіцян- 
ки; вони  тоді  тільки  й не  збрешуть,  як  обіцяють  ка- 
ру. Заллє  він  тобі  за  шкуру  сала! 

Не  вилазить  диявольский  син  із  княгівни,  та  й не 
вилазить,  — ще  гірш  її  мордує.  Не  рад  уже  бідолаш- 
ний чоловік  і тим  грошам,  що  зібрав!  уже  б і до  жін- 
ки вернувсь.  Хотів  був  утїкти,  так  не  можна  ж:  при- 
ставили за  ним  калавур  і так  його  пильнують,  як  ока. 

Пройшов  тиждень,  другий,  а княгівнї  усе  гірш  та" 
гірш.  От  князь  і розлютувавсь: 

— Ти,  — каже,  — усїх  вилічував,  а моєї  дочки  не 
хочеш?  От  тобі  ер  оку  15  ОДНІ  суткиїб).  Як  не  виже- 
неш чорта,  то  я з тебе  зроблю  вишкваркиі7). 

Нічого  робити  бідному  чоловікови;  взяв,  та  й 
признав  ся  князеві,  як  на  сповіді.  „Оттак  і так,  каже: 
се  чорт  мінї  на  пакость  забравсь  у твою  дочку,  щоб 
мене  з сьвіта  зігнати.  Йому  того  тільки  й хочеть-ся, 
щоб  ти  мене  жаром  нагодував”.  Так  що-ж?  не  йме 
віри  князь! 

— Брешеш,  сякий-такий!  Як  не  виженеш,  то  буде, 


14)  Чмига — шмига;  не  до  шмиги  — не  до  ладу,  не  до  реші.  15) 
Срок— реченець,  термін.  16)  Сутки — доба.  17)  Вишкварки — шкварки; 
зробити  вишкварки  з когось  — на  смерть  побити. 
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як  я тобі  сказав.  Вже  для  тебе  не  переміню  свого  сло- 
ва: я — каже,  — люблю  правду! 

— А щоб  тебе  з правдою!  — подумав  чоловік, 
почухавши  потилицю.  Не  твоя  се  правда,  а чортова. 

Минули  сутки,  княгівнї  ще  гірш  стало.  От  князь 
і звелів  неборака  спалити,  бо,  бачите,  любив  правду. 
Скрутили  бідолашному  руки  й ноги  і положили  на 
костер.  Як  припекли  сердешного,  так  де  в його  й ро- 
зум узявсь!  вигадав,  яким  побитом  протуритиів) 
чорта. 

— Вижену,  — репетує,  — вижену  диявольского 
сина,  тільки  розвяжіть.,..  батечки,  голубчики! 

Розвязали,  він  і побіг  у будинки,  прямо  у ту  сьвіт- 
лицю,  де  чорт  мордує  княгівну.  Як  убіжить,  як  крик- 
не не  своїм  голосом: 

— Тікай,  чорте,  жінка  йде! 

А чорт  на-втїкача,  так  прожогом  у вікно,  тільки 
шибка  забрязчала,  з собою  і кватирку  виніс! 


18)  Протурити — прогнати. 


Чортова  коршма. 

Раз,  походом  із  курської  губернії  в херсонські 
степи,  переправившись  через  Дніпро,  прийшов  наш 
штаб  на  „дньовку”  в село  Сведовок.  Село  розкину- 
лось в долині,  а кругом  оточували  його  високі  гори, 
вкритії  рдвічним  лісом.  Міні  сказали,  що  в лісі  багаць- 
ко вальшнепіві),  і я,  на  другий  день,  пішов  пополю- 
вать. Щоб  не  заблудить  ся  в гущах,  я узяв  з собою 
хазяйського  сина,  парубка  по  двадцятому  року;  думаю 
собі:  проведе,  а часом  як  встрелю  на  плесі  качку,  то 
буде  кому  й витягти.  В лісі  вальшнепів  здіймалось 
до-біса,  так  за  гущиною  не  зручно  було  стрілять;  от 
ми,  пообідавши  у лісничого,  й вибрались  з нетрів  ік 
Дніпру,  щоб  пополювать  ще  на  качок  та  куликів. 

Вже  над  вечір,  як  став  стухать  жар,  повертались 
ми  у село  луговиною.  Не  доходячи  верстви  зо  три  до 
села,  побачйв  я на  горі  велику  руїну  мурованої  будо- 
ви. Сонце  сідало  і огненним  промінням  осьвіщало  тем- 
ні мури,  а за  ними  і наоколо  чорнів  ліс. 

— Що  се  за  руїна?  : — спитав  я парубка. 

— Се  „Чортова  корчма”,  — одказав  парубок. 

— Як  чортова? 

— У сій  корчмі  колись,  давно  вже,  шинкували 
чорти,  та  й досі  що-року  перед  різдвом  бенкетують 
тутечки  з відьмами. 

— Хто-ж  бачив,  як  вони  бенкетують? 

— Були  такі,  що  бачили  та  й росказували  тим, 
що  не  бачили. 


1)  Валь(д)шнеп  (рос.) — ЧУоІйвсЬперїе,  бекас  лїсний,  слонка. 
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Я зійшов  на  гору,  щоб  оглдїть  руїну.  Корчма  бу- 
ла стародавньої  будовлї:  широкі  стіни  і покої  під 
зводами2).  В першому  покою,  на  камяному  помісту, 
було  розкидане  скло  од  битих  пляшок,  кістки;  а біля 
розваленої  груби  лежала  кабицяЗ),  багацько  битих 
горшків  і купа  попілу  з вугіллям.  Видко  було,  що  ту- 
течки ще  не  так  давно  щось  готували  і добре  гуляли. 

— Так,  так,  — сказав  я,  — бенкетували,  тільки  не 
знаю  хто:  чи  люде,  чи  чорти? 

— Кому-ж  більш  і товктись  тутечки,  — одказав 
парубок,  — як  не  чортам!  яка  нечиста  мати  понесе  сю- 
ди чоловіка! 

— Роскажи  ж міні,  хто  довідав  ся,  що  в сїй  корч- 
мі шинкували  чорти?  Як  про  се  росказують? 

— От  як  про  се  росказують  старі  люде,  — почав 
парубок.  ' — Ще  за  часів  Січи  , недалечко  од  сїєї  корч- 
ми, доживав  віку  старий  Запорожець.  Мав  він  хату  на 
дві  половини,  — на  одній,  у сьвітличцї,  сам  жив,  а на 
другій  жила  бабуся,  що  його  годувала  і доглядала. 
Запорожця  того  всі  поважали,  бо  дуже  добра  і чесна 
була  людина;  не  гнула  перед  ним  кирпи  і старшина, 
ходили  до  його  і прості  люде,  де-коли  заходили  й Та- 
тари (бо  й по  татарській  знав)  і Жиди;  та  він  і чор- 
тів не  цуравсь;  — инколи  й біси  до  його  навертались, 
то  він  було  розпитує  їх  і бавить  ся  з ними. 

— Раз,  перед  різдвом,  тільки  що  вернув  ся  він  з 
всеночної,  чує  — щось  шкряба  біля  дверей.  Запоро- 
жець думав,  що  кішка,  - — тільки  відчинив,  а в хату 
щасть  чорт;  хука  в лапки  і підскакує  халяндри4),  ба- 
чите — дуже  приморозило,  так  чорта  проняв  циган- 
ський піт. 

„Та  й змерз  же!”  каже  чорт:  „такий  мороз,  що  аж 
очі  злипають  ся!  Будьте  ласкаві,  добродію,  пустіть 
погріть  ся”. 

„Грій  ся,  вражий  сину”,  каже  Запорожець,  поскуб- 
ши тихенько  за  вухо  чорта. 


2)  Звід — спленіне.  3)  Кабиця — огнище  в сїнях  або  на  дворі  за- 
мість печи.  4)  Халяндра — циганський  танець. 
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„Спасибі  вам,  добродію”,  каже  чорт,  „за  вашу 
ласку”.  Та  й сів  біля  грубки. 

„Відкіля  се”,  спитав  Запорожець,  „нечиста  мати 
тебе  принесла?” 

„3-далека”,  каже  чорт,  „аж  з того  краю  сьвіта!” 

„Що-ж  ти  там  робив?”  спитав  старий. 

„Звісно  що”,  каже  чорт:  „ізкушав  людей.  Що-ж 
нам  чортам  більше  й робить...” 

„І  не  обридне  вам”,  каже  Запорожець,  „чорти- 
батька-зна  чого  блукать  по  сьвіту!  пора  б вже  вам  і 
вгамувать  ся...” 

„Е,  добродію”,  каже  чорт,  збіднившись,  „не  на- 
ша сила,  не  наша  й воля:  — і в нас  е старшина,  сиріч 
начальство...  треба,  бачите,  слухать  ся;  скачи,  враже, 
як  пан  каже.  А то  який  би  його  біс  оттак  і по  сьвіту 
товк  ся!  Подивіть  ся  лишень  на  мене:  гасаючи,  всі  кіх- 
тики  на  лапках  попритирав,  і шерсть  на  боках  повила- 
зила!... Та  ще,  коли-б  ви  знали,  що  вони  вигадують 
тамечки  у пеклі:  понастроювали  скрізь  тих  шинків, 
корчм,  запроважають  бенкети,  ігрища,  гоцаки,  тропа- 
ки, гопаки!...” 

„Не  велика  ще  біда”,  каже  Запорожець,  „з  тих 
шинків,  корчм  і ігрищів:  прийде  чоловік  у шинок,  ви- 
пє  собі  на  здоровя  чарку  горілки,  з’їсть  оселедець, 
другий;  зберуть  ся  на  празник  або  в неділю  парубки 
та  дівчата,  погуляють  собі,  потанцюють,  а деякі  спа- 
рують ся  і одружать  ся...” 

„Коли-б  так!”  каже  чорт,  „то  б нічого  було  й ка- 
зать; а то  хоч-би  і в сій  корчмі,  що  біля  вас...  Чи  ви 
знаєте,  добродію,  хто- там  шинкує?...” 

„Казали  — якийсь  Жид”,  каже  Запорожець. 

„Який  вам  Жид!”  одказав  чорт  зареготавшись: 
„наш  таки  чорт,  та  ще  й з Київа  відьми  налітають”. 

„Глянь!”  каже  Запорожець:  „не  знав  я сього,  а 
то  б пішов  подивить  ся!...  А ти-ж,  чорте”,  пита,  „що 
там  робиш?” 

„Що  я роблю?...  Таньцюю”,  каже  чорт:  „сьогодні 
важний  задамо  бенкет,  і музика  таки  наша,  пекельна 
буде,  а вже  які  відьми  з Київа  назлїтають  сл,  на  віки 
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гарні!  Приходьте,  добродію,  до  нас,  побачите,  як  я 
буду  танцювать  гопака  і гоцака!” 

„Пішов  би”,  одказує  Запорожець,  „так  нїкому-ж 
мене  провести,  старий  вже  з-біса  став...” 

„Я-ж  вас  проведу”,  каже  чорт,  „разом  і підемо”. 

„Добре!”  каже  Запорожець:  „побачимо,  як  там  у 
вас,  у чортів,  люде  бенкетують”. 

— Виголивсь  Запорожець,  одяг  червоний  жупан 
з вильотами,  що  пообшивані  брузументамиб),  обувсь 
у чоботи  сапяньцї,  підперезав  ся  шалевим  поясом, 
причепив  шаблюку,  і вусів  не  забув  навапситьб),  та 
взявши  чорта  за  хвіст,  і пішов  у корчму.  Як  зблизи- 
лись ік  корчмі,  приглядуєть-ся  Запорожець,  аж  перед 
ним  не  чорт  вже,  а парубок  у чорному  кобеняку?), 
підперезаний  червоним  поясом,  в смушевій  шапці;  і 
вже  тримає  його  не  за  хвіст,  а за  кобеняк. 

— Увійшов  Запорожець  у корчму,  дивить  ся  — 
народу  повнісінько  як  у церкві;  по  всіх  лихтарях  по- 
засьвічувані  сьвічки:  дарма  що  шабашкові,  а палають 
неначе  воскові  в ставниках.  Тільки  вгледів  орендар 
Запорожця,  зараз  і підскочив  до  його  з пляшкою. 

„Мозе  пан  добродзїй”,  каже,  „позволї  килїшек 
гданської  вудки?” 

„Всип”,  каже  Запорожець:  „побачимо,  що  там 
за  гданська!” 

— Випив  Запорожець  — аж  зацмокав:  така  кріп- 
ка  та  смачна. 

„Мозе  сце”,  каже  орендар,  „пан  добродзїй  позво- 
лї килїшек?” 

— Випив  Запорожець  і другу.  Якось  йому  пове- 
селішало, неначе  помолодшав.  А тут  як  ушкварять 
музики  джинжируху!8)  — та  й гарно  ж грали,  матері 
їх  лихо:  скрипиця  так  і виспівує,  бубни  і гудуть, 
гуркотять,  цимбали  мов  дзвоники  дзвонять.  Як  почув 
старий,  так  аж  жижки  у його  затрусились,  сами  ноги 
затупотіли.  Зараз  і почали  танцювать.  Дівчата  такі 

5)  Брузумент — ґальон,  карунка.  6)  Навапсить — навоскувати,  нама- 
стити, доби  нїтивні  були.  7)  Кобеняк — верхня  одежа  (опанча)  з бого- 

роднцею.  8)  Джинжируха— веселий  та  скочнвй  танець. 


гарні,  одна  в одну.  Пішов  у танець  і той  чорт,  що 
привів  Запорожця.  Знатно  танцює,  гаспедів  син!  Не 
вдержавсь  і старий,  ну  й собі  по  запорозькій:  і ви- 
крутасом, і вихилясом,  цокотить  підківками,  вистри- 
бує, ноги  висче  голови  задира.  Парубоцтво  й дівчата 
кругом  обступили,  дивують  ся,  і на  чорта  вже  не 
дивлять  ся.  Таньцював  старий,  поки  в його  духу  не 
захопило.  А тут  де  не  взявсь  орендар  з пляшкою  і 
знов  до  його: 

„Мозе  пан  добродзїй  позволї  килїшек  вудки?” 

— А Запорожцю  того  тільки  й треба:  випив, 
трошки  Оддихав  і знов  пішов  із  чортом  козачка.  Як 
натанцювались,  повів  чорт  старого  по  других  покоях. 
Увійшли  в один,  — все  парубки  та  дівчата,  сидять 
собі  парками,  розмовляють  і чоломкають  ся.  Увій- 
шли у другий,  аж  там  грають  у карти:  на  столі  купи 
грошей,  мідні  й срібні,  а кругом  стола  людей-людей: 
були  між  ними  і з сивими  чубами...  Не  счув  ся  Запо- 
рожець, як  і сам  став  грать.  Здали  карти  раз,  в-друге 
— вже  й таляра  програв!  Що  за  біс!  думає  собі,  — - у 
одного  чоловіка  усе  хлюсти9).  Коли  зирк,  аж  він  вий- 
ма  з кишені  карти.  Запорожець  черк  його  по  пицї,  а 
той  старого  за  груди. 

„Е,  нї”,  гримнув  Запорожець,  „пострівай,  роби 
що-небудь  одно:  коли  шахруєш,  так  і шахруй,  а я по- 
чав тебе  бить,  так  і буду  товкти!”  — Та  і вдруге  йо- 
му затопив. 

— - Той  гвалту;  відкіля  нї  взявсь  орендар,  до  Запо- 
рожця, як  крикне: 

„За-сцо  ви  бєте  моїх  гостей?...  Ми  вас  прозене- 
мо  з кумпанїї!...” 

„Мовчи,  чорте”,  гримнув  Запорожець,  „зась  тобі 
до  людей,  знай  своє  пекло!...” 

„Який  я цорт”,  одказує  орендар,  „я  цесний  єврей!” 

„Брешеш”,  каже  Запорожець,  „от  як  стягну  з те- 
бе жидівські  галанцї,  та  й відотну  тобі  хвіст,  щоб  знав, 
як  приймать  шахраїв  до  гурту!...” 


9)  Хлюсти — козирі  або  инші  добрі  карій. 


— А чорт,  що  привів  Запорожця,  смик  орендаря 
за  шлафрок. 

„Хто  сахрує,  хто?”  загугнїв  арендар,  неначе  й не 
знає,  хто. 

„Ось  хто”,  гримнув  Запорожець,  та  знов  черк  по 
пицї  шахрая. 

— А арендар  до  його: 

„Як  ти  осьміливсь  ошукувать  пана  добродзїя?” 
Далі  каже  другим:  „забирайте,  панове,  його  гросі  і зе- 
нїть  з карчми!...  Я приймаю  тільки  цесних  людей!” 

— Духом  розхапали  гроші,  женуть  шахрая  в по- 
тилицю, а Жид  до  Запорожця  з пляшкою. 

„Мозе  пан  добродзїй  позволї  килїшек  вудки?” 

* — Частує  Запорожця,  а тут  прибігли  дві  дівчини, 
такі  гарні,  певно  відьми:  білі,  повні,  щоки  горять,  очі 
як  зірочки  ясніють;  втомились  танцюючи,  так  повні 
груди  так  і підіймають  ся  до-гори.  Вхопили  старого 
під  руки  та  й повели. 

„Потанцюйте  ще,  добродію”,  просять:  „люде  ка- 
жуть, що  мабуть  у вас  чорти  сидять  в чоботях!” 

„А  може  й сидять”,  каже  Запорожець,  „бо  чорт 
мене  обував”. 

— Знов  пішов  гайдука Ю)  садить,  так  за  відьом 
і держить  ся;  на-силу  вже  чорт  вивів  його  з корчми. 
Сказано,  запорозька  натура,  і байдуже  йому:  з ким 
би  не  гулять,  аби  гулять!...  Повів  чорт  Запорожця  до- 
дому; на-силу  диба  неборак:  дуже  таки  втомив  ся, 
обома  руками  держить  ся  за  хвіст,  аж  стогне  сердеш- 
ний чорт.  Як  дойшов  старий  до  своєї  господи  попро- 
їдав ся  з чортом,  та  й став  стукать  у двері.  Відчинила 
бабуся,'  сьвітить,  а Запорожець  до  неї,  ну  її  обіймать 
та  до  серця  тулить,  а баба  від  його  трохи  каганця  не 
впустила.. 

„Бог  з вами,  добродію!”  каже:  „що  се  ви  робите, 
чи  ви  не  здуріли?” 

— На-силу  його  утихомирила  і положила  спати. 


10)  Гайдук — танець  з присюдами. 
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На  другий  день  прокинув  ся  Запорожець,  дивить  ся 
— бабуся  стоїть  біля  його  ліжка. 

„А  що”,  спитав  Запорожець,  „чи  вже  благовісти- 
ли до  церкви?” 

„Де  вам  благовістили!”  каже  баба:  „добрі  люде 
вже  й пообідали;  я вже  думала,  чи  не  заснули  ви  на 
віки  вічні!” 

— Як  схопить  ся  Запорожець,  як  крикне: 

„Ну  не  бісового-ж  тобі  сина  й чорти!  чого  гаспе- 
ди  наробили:  на  різдво  не  довелось  мінї  в церкві  бу- 
ти й Богу  помолить  ся!  „Ні,  каже,  „сього  не  можна... 
Як  таку  волю  їм  дать,  то  вони  всіх  людей  з пантелику 
зібють;  мабуть  не  я один  опізнивсь  до  церкви!...” 

— Одяг  ся  і пішов  до  попа,  росказав  йому  все, 
як  було,  зібрали  мирян,  порадились,  та  й рішили: 
спалить  діявольску  корчму.  Так  хоч  і спалили,  а все-ж 
таки  що-року,  перед  різдвом,  товчуть  ся  і бенкету- 
ють тутечки  чорти  й відьми.  Як  бачите,  — ніхто  й це- 
гли не  бере  на  груби,  боять  ся.  Так  ся  анахемська  ру- 
їна мабуть  буде  стоять  аж  до  кінця  сьвіта!... 

— Добре,  — додав  парубок,  - — що  тоді  були  на 
сьвітї  такі  люде,  як  отсей  Запорожець,  що  росказую: 
було  й кому  довідать  ся,  що  шинкують  чорти;  а тепе- 
речки кожному  байдуже... 


■О 


(Приказка). 


Жив  собі  у якімсь  містечку  дуже  багатий  крамар; 
було  в його  до  чорта  грошей:  повнісінька  скриня  кар- 
бованців і талярів.  Як  же  вмер  і три  його  сини  стали 
ділить  ся  худобою,  то  в тій  скрині  й залізного  шага 
не  знайшли.  Стали  брати  міркувать,  кому  б загарбать 
ті  гроші?  не  взяв  же  їх  старий  з собою  на  той  сьвіт, 
та  й з чужих  людей  ніхто  до  них  не  заходив,  і скриня 
замкнута,  а грошей  чорт-ма...  Думали  брати,  гадали, 
що  їм  на  сьвітї  робить?  от  старший  брат  і каже: 

...  — Ходімо  у паланкуі)  до  військового  судді,  не- 
хай він  нас  розсудить,  хто  з нас  трйох  злодій,  бо  вже 
опріч  нас  нікому  і вкрасти  тих  грошей. 

Згодились  брати,  і пішли  у паланку  до  військово- 
го судді.  А той  суддя  такий  був  розумний  та  сприт- 
ний, що  яке  б темне  діло  не  було,  то  зараз  його  на 
сьвіт  виведе,  а гляне  на  чоловіка,  то  й думку  його  від- 
гадує. Прийшли  брати  до  судді,  вклонились,  положи- 
ли, по  звичаю,  на  сирно2)  буханці,  та  й росказали  йо- 
му про  своє  діло. 

— Пострівайте  ж,  люде  добрі,  — каже  суддя:  — 
дам  пораду  другим,  та  й об  вашім  ділі  поміркуємо. 

Як  випровадив  суддя  тяжущихЗ)  і запросив  бра- 
тів у сьвітлицю: 


1)  Паланка — місце  укріплене  (частоколом),  місце  пробувана  пол- 
кової старшини.  2)  Сирно — -маленький  столик,  доокола  котрого  сидять 
на  земли.  3)  Тяжущих — (рос.) — позиваючих  ся,  процесуючих  ся. 
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— Сідайте,  люде  добрі,  — каже,  — та  скажіть 
міні,  чи  ви  бачили  коли  нашу  сотниківну? 

— Як  не  бачить,  — одказують  брати:  — бачили, 
на  всю  околицю  краля,  здаєть-ся  на  всьому  сьвітї  не 
знайти  такої  гарної  та  сановитої4)  дівчини  як  вона! 

— Ну,  так  добре  ж,  що  бачили,  — каже  суддя: 
— а чули  ви,  що  вона  одружилась  з старим  дїдюгою, 
черкаським  повковником? 

— Не  чули,  — скрикнули  брати,  — і не  сподіва- 
лись! 

— Ну,  так  теперечки  слухайте,  що  я вам  казати- 
му; як  роскажу  про  сю  чудасію,  так  тоді  вже  і вам  по- 
раду дам.  - — „Між  людьми  була  така  чутка,  що  сот- 
никівна кохала  ся  вже  з якимсь  крутиусом,  чи  шибай- 
головою, — так,  бачите,  не  хотілось  їй  за  старого; 
однак  батько  приневолив  і небогу  повінчали  з повков- 
ником. Як  повінчали,  повковник  і повіз  до  свого  дво- 
рища молоду  жінку.  Звісно,  товариство  і приданкиб) 
бенкетують  собі,  а князя  й княгиню  повели  спати;  як 
дружки  повиходили  з спальні,  сотниківна  пуць  перед 
дїдюгою  навколішки,  та  й каже: 

— „Слухай,  нелюбе,  кохалась  я з одним  козаком 
і заприсягались  нікому  більш,  як  йому  одному,  від- 
дати моє  дівоцтво:  так  коли  хочеш,  щоб  я тебе  пова- 
жала і до  смерти  була  тобі  вірною,  то  одпусти  мене 
на  ніч  до  мого  коханого;  як  же  не  пустиш,  то  що-дня 
буду  тобі  змінятьб),  сама  пропаду  і тебе  за  собою  на 
той  сьвіт  потягну!” 

Старий  крутнув  вуса,  почухав  потилицю,  помір- 
кував, та  й одпустив. 

— Одпустив!  — скрикнув  старший  брат:  — - отта- 
кого  дурня  знайди! 

Кинув  оком  на  його  суддя,  та  й знов  почав  ро- 
сказувать: 

„А  одпускаючи  старий  свою  жінку,  й каже: 


4)  Сановитий — сатини,  знатний,  пановитий  (з  панським  виглядом, 
манерами),  елєґантський.  5)  Приданки — весільні  гості  (свояки)  моло- 
дої. 6)  Тобі  змінять — тебе  здраджувати. 
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— „Іди,  та  тільки  нищечком,  щоб  ніхто  не  знав 
і не  бачив,  а то  наробиш  і собі  і міні  недоброї  слави”. 

Накинула  на  себе  небога  свитину,  та  й пішла  як 
була  убрана  на  весіллі,  в жемчузї,  в дукачах  і само* 
цьвітах?).  Ніч  була  темна,  нічого  не  видко,  хоч  в око 
стрель,  та  й не  близько  до  того  козака,  з котрим  вона 
кохалась,  аж  на  вигоні  за  містечком.  Іде  сотниківна 
та  й іде,  нічого  їй  і не  страшно;  — не  даром  люде  ка- 
жуть, що  кохання  неначе  добрий  кінь  носить  чолові- 
ка. Коли,  де  не  взявсь,  назустріч  їй  гайдамака,  — хап 
її  за  груди;  хоч  і темно,  а побачив,  собачий  син,  жем- 
чуг  та  дукачі;  хотів  був  зараз  позривать,  а сотників- 
на його  за  руку. 

— „Пострівай,  — каже,  — чоловіче,  не  руш  мого 
убрання,  нехай  оттак  побачить  мене  мій  коханий;  а як 
вернусь  від  його,  то  сама  тобі  віддам  отсї  цяцьки!” 

Росказала  гайдамаці,  хто  вона  і як  її  пустив  ста- 
рий чоловік  до  коханка. 

— „Диво  та  й тільки!  — каже  гайдамака,  дослу- 
хавши сотниківну:  — іди  ж — каже  — до  свого  ко- 
ханка та  гледи  не  збреши,  назад  вернись”. 

Сидить  козак  бідолаха  в своїй  хаті,  проклинає 
свою  долю:  хоч  не  зрадила  йому  його  кохана,  так 
все-ж  таки  стратив  її  на  віки  вічні.  Зажурив  ся  сер- 
дешний і горючими  сльозами  вмиваєть-ся;  коли  чує — 
хтось  лапає  біля  клямки;  відчинив  двері,  — і очам 
своїм  не  йме  віри:  перед  ним  стоїть  сотниківна,  убра- 
на як  під  вінець,  неначе  з самого  неба  до  його  при- 
летіла. 

- — „Чи  тебе-ж,  моє  серденько,  — скрикнув  козак, 
— я бачу  перед  собою?” 

— „Мене,  козаче!  — одказала  сотниківна,  — до- 
держала я свого  слова,  твоя  на  всю  ніч,  з душею,  з 
тілом!” 

Притулили  один  одного  до  серця  та  й заплакали: 
щастя,  як  і горе,  кажуть  люде,  точить  сльози.  Як  трош- 
ки опамятувались,  козак  і пита  сотниківну: 


7)  Самоцьвіт — дорогий  камінь. 
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— „Як  же  ти  втїкла  од  твого  нелюба?” 

— „Я  не  тікала,  ■ — одказує  сотниківна,  — він  сам 
мене  пустив!” 

Та  й росказала  йому  усе,  як  було.  Замислив  ся 
козак,  і йому  досталось  покрутить  вуса  і почухать  по- 
тилицю; думав,  думав,  зітхнув,  та  й каже: 

— „Коли  твій  нелюб  до  тебе  такий  ласкавий,  Що 
уважив  твоє  прохання,  то  й я повертаю  тобі  назад 
твоє  слово:  щоб  воно  не  скривдило  тебе  на  віку!  Будь 
щаслива;  якою  прийшла,  такою  й повертай  до  свого 
нелюба!” 

— Отсей  мабуть  ще  дурнїйший  од  старого  пов- 
ковника!  — скрикнув  середущий  брат. 

Суддя  глянув  на  його,  та  й росказує  дальш. 

„Повертаєть-ся  сотниківна  до  дому,  а гайдамака 
вже  її  стереже.  Тільки  вгледів,  до  неї.  ’ 

— „А  що?”  — пита  цікаво. 

— - „Нічого”,  — каже  сотниківна. 

Та  й росказала  гайдамаці,  що  між  ними  було. 

— „Отеє,  які-ж  чудні  люде”,  — обізвавсь  гайда- 
мака, чухаючи  потилицю.  Далі  думав,  думав,  та  й ка- 
же: „Коли  твій  чоловік  і коханок  змилувались  над  то- 
бою, то  й я тебе  милую;  як  прийшла,  так  і йди  собі 
до  свого  нелюба!” 

— Отсей  мабуть  ще  дурніший  за  тих  двох!  — 
скрикнув  менший  брат,  аж  з місця  скочив. 

Ну,  теперечки,  — каже  суддя,  — слухайте,  що  я 
вам  казати-му  об  вашому  ділі.  Ти,  — каже  старшому, 
— ..рівнивийб)  чоловік!...  Ти  (суддя  глянув  на  середу- 
щого) дуже  ласий  до  гарних  панянок!  А ти,  — грим- 
нув на  меншого,  — злодій,  ти  загарбав  батьківські 
гроші! 

Менший  брат  сюди-туди,  одмовлять  ся. 

— Признавайсь,  — каже  суддя:  — бери  третину, 
а остатні  верни  братам;  а не  вернеш,,  то  ми  й сами  до- 
питаємось; та  ще  й на  шибениці  тебе  похитаємо! 


8)  Рівний — заздрісний. 
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Нічого  робить  меншому  брату,  признав  ся  і вер- 
нув братам  вкрадені  гроші. 

— Як  же  теперечки,  — спитали  брати,  — живе 
старий  повковник  з молодою  жінкою? 

— Та  нї!  — каже  військовий  суддя:  — сотниківна 
і не  думала  одружитись  з старим  повковником;  се  я 
■брехав,  щоб  добути  правди! 

От  як-би  такого  розумного  суддю  послав  нам  Го- 
сподь милосердний! 

■ —О- 


МЕЖИГОРСЬКИЙ  ДІД. 

(ОПОВІДАННЄ  БАБУСЇ). 

Я ще  була  дівчиною,  як  ходив  до  нас  із  Межиго- 
ря  якийсь  здоровенний  дід  — пасїшник,  чи  що.  Та- 
кий якось  чудний  був,  — зовсім  і на  пасїшника  не  по- 
ходив. Батько  казав,  що  він  літ  пятдесять  був  січови- 
ком, бив  ся  з Ордою,  та  вже  як  зстарів  ся,  — приїхав 
на  байдаку  з кошовим  у Межигоря  і зробивсь  у чен- 
ців пасїшником.  Отож  було,  як  обридне  йому  сидіть 
із  ченцями,  то  й прийде  до  батька,  та  й балакають 
собі  у двох,  споминаючи  старовину;  бо  й батькові 
доставало  ся  на  свойму  віку  бувати  у бувальцях.  Бу- 
ло, як  зачнуть  об  войнї  розмовляти,  то  дідуган  зараз 
і в боки  береть-ся,  і вус  крутить,  і чорта  згадує...  їй- 
же  Богу  правда!  Поки  ще  не  випє,  то  було  і многі  літа 
співа  і батьку,  і матері,  і минї,  апостола  чита,  — а го- 
лос такий  у його  був,  як  з бочки,  аж  вікна  джирчять, 
аж  глина  з стелї  сиплеть-ся.  Як  же  випив  чарку,  дру- 
гу, — то  вже  годі  з писанія,  зараз  почне  пісні  співать, 
баляси  точить,  та  таке  вигадувать,  хоч  з хати  тікай; 
було,  й мене  зачіпа...  їй-же  Богу  правда!  Така  вже, 
бачите,  запорозька  натура:  ні  літа  її  не  вивітрять,  ні 
під  сивим  волосом  не  сховаєть-ся.  І молив  ся  він  якось 
чудно,  не  так,  як  ченці,  а мовчки,  — поклонів  не  кладе 
— а чотківі)  було  йому  ченці  й не  настачать  ся:  у- 
ранцї  подарують,  а в-вечері  вже  не  питай,  — загубив. 


1)  Чотки — шнурочок  з кульками,  щоби  рахувати  на  них  свої  молитви. 
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Раз  минї  довелось  і бачить,  як  він  молив  ся.  Прий- 
шов до  нас  та  й забалакав  ся  до  пізнього  вечора,  — 
а тут  ік  ночі  насунули  хмари,  кругом  замазалось*  — 
а там  як  ушкварить  дощ  як  з відра,  зробилось  нена- 
че горобина  ніч2).  От  батько  і уговорив  діда  перено- 
чувать у нас,  бо  до  пасіки  було  верстов  пять.  „Ори- 
сю”,  каже  минї  батько:  „постели  пан-отцеві  у сьвітли- 
цї”  (була  у нас  через  сїни  сьвітличка).  Узяла  я пери- 
ну, подушки  і пішла;  стелю,  — - а тут  і чернець  увій- 
шов. Тільки  ввійшов,  так  і хряпнувсь  на-вколїшки;  як 
ударить  себе  в груди,  так  руки  й заклякли  в його  нав- 
хрест; як  гляне  на  ікону,  аж  очи,  що  вже  од  старости 
позападали,  викотились  і заблищали,  аж  побілів,  як 
крейда!  Як  глянула  я на  діда,  то  минї  здалось  — не  то 
Господь,  і стїна  почула  його  молитву!...  Аж  груди  ми- 
нї заложило,  — сама  не  знаю,  як  і я опинилась  на  ко- 
лінах, і подумала  собі  мовчки:  „Господи,  помилуй  і 
мене  грішну!”  Не  довго  й моливсь:  устав,  — тут  тіль- 
ки догледївсь,  що  я у сьвітличцї.  „А  що  ти”,  каже, 
„тут  робиш?”  А я йому  кажу:  „Стелю  вам  постелю”. 
А він  мене  цмок  — і поцілував...  Зараз  із  неба,  мов  з 
печи:  „Нехай  же”,  каже,  „тобі  за  се  приснить  ся  гар- 
ний козак”. 

Так  оттой,  кажу,  дїд  і співав  і компонував  пісні  й 
думки.  Раз  у неділю,  після  обід,  вийшов  у садок  і 
каже  минї: 

— Хочеш,  Орисю,  я тебе  навчу  пісень  і думок? 

— - Навчіть,  пан-отче,  кажу:  — я дуже  люблю  і пі- 
сні і думки. 

Я я з-молоду  дуже  була  гостра:  було  на  вулиці, 
на  вечорницях,  у досьвітки,  в колядці,  на  ігрищах,  ні- 
хто як  я перед  вела.  Без  мене  не  знали,  як  і за  що 
взять  ся,  як  і пісню  завести.  Було  як  мати  не  пустить 
мене  на  вечорниці,  то  й парубки  порозходять  ся;  а 
станемо  грать  ся  в хрещика,  або  в гусей,  то  нї  один 
парубок,  зо  всього  села,  не  дожене  мене:  така  була 
прудка...  їй-же  то  Богу  правда!  А парубки  які  були!... 


2)  Горобина  ніч— дуже  бурлива  ніч  зо  зливою,  громами  і блискавками. 
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не  теперішнім  рівня!  Які  тепер  парубки?  оскублені 
горобці  перед  тими!...  ка-зна  на  що  попереводились... 
Ті,  було  зійдуть  ся  на  вечорниці  в кармазинах,  в бла- 
ватасїЗ),  у високих  смушевих  шапках,  та  як  стануть 
баляндрасить,  то  й мертвий  би  розреготав  ся,  їй-же 
Богу  правда!...  А було  як  понаходять  з Кйїва  вартові 
козаки,  то  такий  гармідер  підіймуть,  — хоч  тікай  із 
села!  Нашим  парубкам  пики  порозбивають,  оселедці 
пообривають,  всі  вечорниці  розженуть...  Та  й нашому 
брату  доставалось:  піймають  було  дівчину  — а вже 
од  них  не  втечеш,  і мене  ловили,  — обступлють  та  й 
не  пускають.  „Се”,  кажуть,  „відьма:  ми  її  бачили  на 
Лисій  горі!”  Божиш  ся,  заприсягаєш  ся,  так  не  ймуть 
віри:  „треба”,  кажуть,  „подивить  ся,  чи  нема  у неї 
хвостика”.  І вже,  кажу,  не  втечеш  од  них  і не  схова- 
єш ся,  хоч  пущі  такі  кругом  села  були,  що  не  проде- 
реш ся,  пальця  не  просунеш.  Теперечки  і не  вгадаєш, 
де  той  і ліс  був;  тоді  трава  висча  була,  як  тепер  де- 
рево... їй-же  Богу  правда!  Косарі,  було,  косять,  то  аж 
коси  ламають,  а теперечки  що?  і в коліно  тієї  трави 
не  буде... 

Ну,  так  бачите...  що-ж  я таке  росказувала?...  От 
їй-же  Богу  забула...  Як  згадаєш  молоді  літа,  то  здаєть 
ся  і не  вернулась  би  назад,  — там  би  з думкою  й о- 
сталась!...  Еге,  про  думки,  про  ченця.  „Хочеш”,  каже, 
„я  тебе  навчу  пісням  і думкам?  Як  я вмру,  то  вони  ще 
з тобою  поживуть  який  час”.  От  я і вивчилась,  і 
старшу  дочку  Оксану  навчила,  так  шкода  ж:  дочка 
моя  вмерла  а з нею  і пісні  і думки.  Та  ще  як  небога 
і вмерла:  наглою  смертю,  глинище  завалилось  та  й 
її  придавило...  Після  себе  оставила  двоє  діточок:  хлоп- 
чика і дівчинку,  манюсеньких,  ще  так  тільки  що  од 
землі  піднялись.  Та  й сиротам  не  дав  Бог  талану:  у- 
нука  оддали  в некрути  і погнали  під  Турка,  та  там 
десь  у шпиталі  і вмер,  а унучка...  Опять  забреха- 
лась!... що  бо  я росказувала?...  їй-же  Богу  забула!... 
Еге,  навчив  мене  чернечий  дід  пісням  і думкам,  і які-ж 


3)  Блаватас— синя  шовкова  матерія. 
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гарні  були  ті  пісні  й думки!  так  до  серця  й прикипіли. 
Де  б не  була,  куди  б не  пішла,  і вони  зо  мною,  як 
курчата  за  квочкою.  Засну,  так  і в сон  мій  залітають, 
як  ті  бжілки,  що  гудуть  в вітях  липи,  як  вкриєть-ся 
вона  пахучим  цьвітом;  а теперечки  усе  забула,  усе 
розвіялось,  як  та  роса,  що  ніхто  й не  знає,  куди  вона 
ховаєть-ся.  Одну  тільки  думку  ще  й памятую,  та  й ту 
забуду,  коли  Господь  протягне  віку.  Та  й не  довго  ж 
минї  вже  і дихать  на  сім  сьвітї:  зовсім  стара  стала,  і 
ноги  не  держуть,  і не  дочуваю,  і не  добачаю,  а часом 
так  груди  заложить,  що  й голосу  не  одведу...  Сю  зїму 
трохи  була  не  замерзла  біля  самісіньких  дверей.  Під- 
нялась страшенна  хуртовина,  а я й вийшла  з хати; 
тільки  переступила  поріг,  а мене  як  підхопить  вітер 
— та  в сугорб;  силкуюсь  устать,  а мене  так  і валить, 
так  снігом  і заміта;  кричу,  так  що  з мого  крику,  коли 
вітер  на  десять  голосів  і реве,  й виє,  і.  скиглить  і го- 
готить!... Та  вже  дівчата,  спасибі  їм,  догледїлись,  що 
мене  нема,  вийшли,  вигребли  з сугорба  та  й внесли  у 
хату;  трохи  не  одубіла...  їй-же  Богу  правда! 

Що-ж  я росказувала?...  опять  забула...  Що  за  на- 
пасть-така!...  Почну,  почну,  та  й теє...  і зібюсь  з пан- 
телику...  Чи  пак,  про  думку...  Кажу  ж вам,  що  одну 
тільки  і памятую.  Дід  минї  казав,  що  скомпонував  її, 
як  ще  був  молодим  і остав  ся  після  батька  та  матери 
круглим  сиротою.  От  слухайте,  поки  ще  не  забула: 

Схиливши  голову  козак, 

На  розпутті  стояв, 

З своїм  серцем  неборак 
Таку  думку  гадав: 

„Один,  як  билина  в полі, 

Чахну,  загибаю, 

Не  по  своїй  волі 
Талану  шукаю. 

Нема  нені,  нема  тата, 

Нема  сестри,  нема  брата, 


зо  — 


Нема  жінки, 

Нема  тїтки, 

Нема  волі, 

Нема  долі... 

Моя  ж хатина  — 

В сирій  землі  домовина!” 

А серце  йому  в одвіт 
Такий  дає  привіт: 

„Не  жури  ся,  козаче, 

Забудь  своє  горе, 

Оглянь  ся,  небораче, 

На  білий  сьвіт-море! 

Твоя  мати  — твоя  воля; 
Батько  твій  — 

Степ  сивий; 

Сестра  твоя  — твоя  доля; 
Брати  твої  — два  пистоля! 
Гостра  шабля  — твоя  жінка, 
Яничарка4)  — твоя  тїтка, 

А хатина  — 

Сьвіт  без  тина, 

Козацька  перина! 

Мати-воля  тебе  знарядить, 
Батько-степ  тебе  направить, 
Сестра-доля  не  покине, 
Шабля-тїтка  не  загине, 
Брати-пистолї  оборонять, 
Яничарка  врагів  одгонить. 

Іди  ж,  козак,  сьвіт  за  очима 
Неси  свою  смерть  за  плечима. 
Не  бійсь  смерти:  поки  живеш 

її  нема, 

А як  умреш  — 

Тебе  чорт-ма!” 


4)  Яничарка — фузія,  яку  мали  яничари. 
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Ото  вам  і думочка.  — І ті  гарні  були,  так  забу- 
ла ж...  їй-же  Богу  забула!...  Стара  вже  стала,  пора  б 
і кісточкам  на  вічний  покой...  А здаеть-ся,  буцїм  ще 
і не  дуже  стара.  Адже-ж  Кротиха  старіша  од  мене:  я 
була  ще  дівчинкою,  а в неї  вже  було  троє  діточок,  а і 
досі  що-року  ходить  на  Пречисту  у Київ  пішки...  А та 
— : як  її?...  Дудничиха...  так  ся  далеко  ще  старіша  од 
Кротихи,  а ще  держить  її  Господь  на  сім  сьвітї.  У той 
рік,  як  я виходила  за-між,  вона  оженила  сина  з доч- 
кою того...  як  його?...  що  жив  в тім  селі,  на  горі,  про- 
ти того,  що  млин  збудував...  він  же  ще  чумакував... 
Нї,  збрехала!...  що  я кажу!...  не  він  чумакував,  а той... 
як  його?...  що  біля  манастиря  пасіка.  На  умі  вертить 
ся,  так  не  згадаю  ж...  іще-ж  біля  його  хати  і верба  ро- 
сте... та  нї!...  Оттак  збреши!...  Не  верба  — а коло- 
дязь... його  ж усї  знають...  Га?...  не  чую...  кахи-кахи- 
кахи...  ох,  лишечко!  груди  заложило...  кахи-кахи,  ка- 
хи-кахи-кахи! 
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